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Shorting and earthing devices for 250 A and 400 A sockets.
Dispositifs de mise en court-circuit et de mise à la terre pour prises de courant 250 et 400 A.
Aardingsuitrusting voor contactdozen voor 250 A en 400 A.

Icc : 12,5 kA / 1s.
Equipment consisting of :
● Three EPDM earthing studs, each 
fitted with a lockout device.
● A shorting/earthing assembly with 
doublecripped terminal including:
– Three shorting cables.
– One earthing cable.
– One earthing clamp.
– Three padlocks.

EMCT 8612 (for 250 A socket)
● Connection assembly including :
– Three copper shorting cables.
Section area : 70 mm² - Length : 0.70 m
– One copper earthing cable.
Sectional area : 35 mm² - Length : 2 m.
– One earthing clamp.
– Three padlocks.
● Delivered in metallic carrying case.

EMCT 8614 (for 400 A socket)
● Connection assembly including :
– Three copper shorting cables.
Section area : 70 mm² - Length : 0.40 m.
– One copper earthing cable.
Sectional area : 35 mm² - Length : 2 m.
– One earthing clamp.
– Three padlocks.
● Delivered in metallic carrying case.

Stowage devices.
● Used to reenergize the cable.
● Equipment consisting of :
– Three EPDM insulating studs, each 
fitted with a lockout device.
– Three padlocks.
EMCT 8601 (for 250 A socket)
Delivered with 3 padlocks in metallic 
carrying case.
EMCT 8602 (for 400 A socket)
Delivered with 3 padlocks in metallic 
carrying case.

Icc : 12,5 kA / 1s.
Equipement composé de :
● Trois plots de mise à la terre en EPDM, 
équipé chacun d’un dispositif “Menotte” 
pour condamnation.
● Un ensemble de liaison plots / mise à 
la terre, avec cosse double sertissage 
comprenant :
– Trois câbles de mise en court-circuit.
– Un câble de mise à la terre.
– Un étau de terre.
– Trois cadenas.

EMCT 8612 (pour prise 250 A)
● Ensemble de liaison comprenant :
– Trois câbles mise en court-circuit 
cuivre, Section 70 mm² - Long. 0,70 m.
– Un câble de mise à la terre cuivre,
Section 35 mm² - Longueur 2 m.
– Un étau de terre.
– Trois cadenas.
● Livré en coffret métallique.

EMCT 8614 (pour prise 400 A)
● Ensemble de liaison comprenant :
– Trois câbles mise en court-circuit 
cuivre, Section 70 mm² - Long. 0,40 m.
– Un câble de mise à la terre cuivre,
Section 35 mm². Longueur 2 m.
– Un étau de terre.
– Trois cadenas.
● Livré en coffret métallique.

Dispositifs de repos.
● Permettent la remise sous tension du 
câble.
● Equipement composé de :
– Trois plots de repos isolants en EPDM
équipé chacun d’un dispositif de 
“menotte” pour condamnation.
– Trois cadenas
EMCT 8601 (pour prise 250 A)
Livré avec 3 cadenas en coffret 
métallique.
EMCT 8602 (pour prise 400 A)
Livré avec 3 cadenas en coffret 
métallique.

Icc : 12,5 kA/1s.
Uitrusting bestaande uit :
● 3 aardingsbeugels in EPDM elk 
uitgerust met vergrendeling
● Een koppelingsgeheel met dubbele 
geperste kabelschoen bestaande uit :
- 3 kortsluitskabels
- 1 aardingskabel
- 1 aardingsklem
- 3 hangsloten

EMCT 8612 (voor contacten 250 A)
● Een koppelingsgeheel omvat :
- 3 koperkabels voor kortsluiting, 
doorsnede 70 mm², lengte : 0,70 m
- 1 koperkabel voor aarding, doorsnede 
35 mm², lengte : 2 m,
- 1 aardingsklem.
- 3 hangsloten 
● geleverd in metalen koffer.

EMCT 8614 (Voor contacten 400 A)
● Een koppelingsgeheel omvat :
- 3 koperkabels voor kortsluiting, 
doorsnede 70 mm2, lengte : 0,40 m
- 1 koperkabel voor aarding, doorsnede 
35 mm2, lengte : 2 m
- 1 aardingsklem.
- 3 hangsloten 
● geleverd in metalen koffer.

Vergrendelingsuitrusting.
● Verzekert de mechanische koppeling
en de vergrendeling tijdens het gebruik 
van draagbare transformatoren.
● De uitrusting omvat :
- 3 vergrendelingsbeugels
- 3 hangsloten
EMCT 8601 (voor contacten 250 A) 
geleverd met 3 hangsloten  en metalen 
transportkoffer.
EMCT 8602 (voor contacten 400 A) 
geleverd met 3 hangsloten met metalen 
transportkoffer.


